
 

Monitoring EU legislatívy v 1. týždni 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU 
A VÝBORU REGIÓNOV o revízii a aktualizácii druhého realizačného plánu Európskej únie v súlade s článkom 8 ods. 4 
nariadenia č. 850/2004 o perzistentných organických znečisťujúcich látkach 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Daň z pridanej hodnoty (DPH) – Oslobodenie investičného zlata – Zoznam zlatých mincí, ktoré spĺňajú kritériá stanovené v 
článku 344 ods. 1 bode 2 smernice Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 (osobitná úprava pre investičné zlato) platný na 
rok 2019 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A  RADE Sedemnásta správa o pokroku 

dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva vzhľadom na 
vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie základnej 
prepojenosti v cestnej nákladnej doprave vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z 
Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie základnej leteckej 

prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE DRUHÁ SPRÁVA V RÁMCI MECHANIZMU POZASTAVENIA 
OSLOBODENIA OD VÍZOVEJ POVINNOSTI 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na 
jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej v mene Európskej únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej 
strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o  minimálne 
krytie strát pri problémových expozíciách 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prudenciálnych požiadavkách na investičné spoločnosti 
a o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, nariadenia (EÚ) č. 600/2014 a nariadenia (EÚ) č. 1093/2010 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prudenciálnom dohľade nad investičnými spoločnosťami 
a o zmene smerníc 2013/36/EÚ a 2014/65/EÚ 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV o revízii a aktualizácii druhého realizačného plánu 
Európskej únie v súlade s článkom 8 ods. 4 nariadenia č. 850/2004 o perzistentných organických 
znečisťujúcich látkach 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 848/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 04.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V pracovnom dokumente útvarov Komisie sa stanovuje tretí realizačný plán Únie v zmysle požiadaviek 

Štokholmského dohovoru. Revíziou a aktualizáciou druhého realizačného plánu sa rieši otázka zahrnutia 
nových perzistentných organických látok do Štokholmského dohovoru, ako aj zohľadnenia technického a 
legislatívneho pokroku v danej oblasti.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018DC0848  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018SC0495  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018DC0848  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 
Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 04.01.2019 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 

nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako j uvedené v tomto oznámení 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Daň z pridanej hodnoty (DPH) – Oslobodenie investičného zlata – Zoznam zlatých mincí, ktoré spĺňajú kritériá 
stanovené v článku 344 ods. 1 bode 2 smernice Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 (osobitná úprava pre 
investičné zlato) platný na rok 2019 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 04.01.2019 

Predmet úpravy 
✓ Mince uvedené v tomto zozname sa považujú za mince, ktoré spĺňajú kritériá uvedené v článku 344, a 

preto sa budú v uvedených členských štátoch považovať za investičné zlato. V dôsledku toho je ich 
dodanie oslobodené od DPH počas celého kalendárneho roka 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018XC1114(02)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018XC1114(02)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018DC0848
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018SC0495
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018DC0848
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)#ntr1-C_2019002SK.01000201-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)#ntr2-C_2019002SK.01000201-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52019XC0104(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018XC1114(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1547468363246&uri=CELEX:52018XC1114(02)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A RADE Sedemnásta správa o 
pokroku dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 845/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, 

Štádium Schválenie Komisiou – 11.12.2018 

Predmet úpravy 

✓ Toto je sedemnásta správa o ďalšom pokroku dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej 

únie. Zachytáva vývoj v dvoch hlavných pilieroch, ktorými sú: boj proti terorizmu a organizovanej trestnej 
činnosti, ako aj prostriedkom, ktorými sa podporujú, a posilňovanie našej obrany a budovanie odolnosti 
proti týmto hrozbám. Európsky parlament a Rada dosiahli v posledných mesiacoch významný pokrok 
v súvislosti s mnohými legislatívnymi prioritami. Pri veľkom množstve dôležitých prioritných dokumentov sa 
však stále nedospelo k politickej dohode a spoluzákonodarcovia musia vyvinúť ďalšie úsilie  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1545395692895&uri=CELEX:52018DC0845  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1545395692895&uri=CELEX:52018DC0845  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva 
vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 894/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Komisiou – 20.12.2018, Diskusie v Rade – 21.12.2018 

Predmet úpravy 

✓ Toto navrhované nariadenie je určené ako lex specialis, ktorým by sa riešili niektoré dôsledky vyplývajúce 
zo skutočnosti, že nariadenie (EÚ) 2018/1139 a vykonávacie a delegované akty prijaté na základe 
uvedeného nariadenia, ako aj na základe nariadenia (EÚ) č. 216/2008 sa už nebudú ďalej uplatňovať na 
Spojené kráľovstvo, a ktorý sa uplatňuje len v rozsahu potrebnom na zabezpečenie kontrolovaného 
prechodu na letecký trh EÚ27. Navrhované podmienky sú obmedzené na to, čo je v tejto súvislosti 
nevyhnutné, aby sa predišlo neprimeranému narušeniu. Mali by sa aj uplatňovať iba počas obmedzeného 
časového obdobia. Všeobecné ustanovenia týchto aktov sa inak budú naďalej uplatňovať. Tento návrh je 
preto v úplnom súlade s existujúcimi právnymi predpismi a predovšetkým s nariadením  (EÚ) 2018/1139. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 5 sa však 
uplatňuje odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0894:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1545395692895&uri=CELEX:52018DC0845
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1545395692895&uri=CELEX:52018DC0845
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0894:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie 
základnej prepojenosti v cestnej nákladnej doprave vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej 
Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 895/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Komisiou – 20.12.2018, Diskusie v Rade – 21.12.2018 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť dočasné opatrenia, ktorými sa bude riadiť cestná preprava tovaru 

medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie (článok 1). Týmito 
opatreniami sa má udržať základná prepojenosť počas striktne vymedzeného obdobia (článok 9). V prvom 
rade (článok 3) sa v navrhovanom nariadení stanovuje jednostranné udeľovanie práv na dvojstrannú 
prepravu prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy zo Spojeného kráľovstva, aby mohli naďalej 
prepravovať tovar medzi príslušnými územiami. Práva udelené prevádzkovateľom cestnej nákladnej 
dopravy zo Spojeného kráľovstva sú v súlade s príslušnými právnymi predpismi Únie vzťahujúcimi sa na 
cestnú nákladnú dopravu (článok 4) a s rovnocennými právami, ktoré Spojené kráľovstvo udeľuje 
prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy z Únie. Navrhovaným nariadením sa stanovuje mechanizmus 
(článok 5) s cieľom zabezpečiť, aby práva prevádzkovateľov cestnej nákladnej dopravy z Únie v Spojenom 
kráľovstve boli rovnocenné s právami udelenými prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy zo 
Spojeného kráľovstva na základe navrhovaného nariadenia. V opačnom prípade je Komisia splnomocnená 
prijať potrebné opatrenia na nápravu situácie prostredníctvom delegovaných aktov vrátane obmedzenia 
povolenej kapacity, ktorú majú k dispozícii prevádzkovatelia cestnej nákladnej dopravy zo Spojeného 
kráľovstva, alebo obmedzenia počtu ciest, alebo na oboje. Posudzovanie úrovne rovnocennosti a 
prijímanie nápravných opatrení Komisiou nie je obmedzené na prísny formálny súlad medzi dvoma 
právnymi poriadkami, pretože medzi dotknutými trhmi existujú výrazné rozdiely a je potrebné vyhnúť  sa 
automatickému kopírovaniu predpisov, ktoré by mohlo v konečnom dôsledku byť v protiklade so záujmami 
Únie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Toto nariadenie sa uplatňuje do 31. decembra 
2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0895  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0895:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15843_2018_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0895
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0895:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15843_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie 
základnej leteckej prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného 
Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 893/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Komisiou – 20.12.2018, Diskusie v Rade – 21.12.2018 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu teda je stanoviť predbežné opatrenia na reguláciu leteckej dopravy medzi Úniou a 

Spojeným kráľovstvom po jeho vystúpení z Únie (článok 1). Týmito opatreniami sa má udržať základná 
prepojenosť počas krátkeho prechodného obdobia (článok 12). Navrhovaným nariadením sa v prvom rade 
(článok 3) stanovuje jednostranné udelenie prvej, druhej, tretej a štvrtej slobody dopravných práv leteckým 
dopravcom Spojeného kráľovstva, aby mohli naďalej lietať nad územím Únie a uskutočňovať na ňom 
technické zastávky, ako aj prevádzkovať dopravu na priamych tratiach medzi predmetnými územiami. 
Pritom sa nerozlišuje medzi prepravou cestujúcich a nákladu, ani medzi pravidelnými a nepravidelnými 
leteckými dopravnými službami. V súlade s cieľom navrhovaného nariadenia, teda zabezpečiť základnú 
prepojenosť, sa kapacita leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva povolená na poskytovanie prepravy 
(teda počet letov – „frekvencie“) zmrazuje na úroveň spred brexitu. Podľa tohto nariadenia sa pre leteckých 
dopravcov Spojeného kráľovstva na poskytovanie služieb leteckej dopravy neplánujú žiadne z bežných 
modalít prevádzkovej flexibility (napr. dohody o marketingovej spolupráci, lízing lietadiel, zmena lietadla pri 
zachovaní čísla letu – teda „change of gauge“ či zabezpečovanie leteckej dopravy do viac než jedného 
bodu pri tom istom lete – teda „co-terminalisation“). Na práva udelené leteckým dopravcom Spojeného 
kráľovstva sa vzťahuje zásada „reciprocity“, a teda sa v navrhovanom nariadení (článok 4) stanovuje 
mechanizmus, ktorým sa má zabezpečiť, aby práva leteckých dopravcov Únie v Spojenom kráľovstve 
zostali rovnocenné s právami udelenými leteckým dopravcom Spojeného kráľovstva podľa navrhovaného 
nariadenia. V opačnom prípade má Komisia právomoc prijímať prostredníctvom vykonávacích aktov 
potrebné opatrenia na nápravu situácie, napríklad obmedzením alebo zrušením prevádzkových oprávnení 
leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva. Posúdenie miery rovnocennosti a prijatie nápravných opatrení 
zo strany Komisie nie je obmedzené na prísny formálny súlad medzi dvoma právnymi poriadkami, pretože 
medzi dotknutými trhmi existujú výrazné rozdiely a je potrebné vyhnúť sa automatickému kopírovaniu 
predpisov, ktoré by mohlo v konečnom dôsledku byť v protiklade so záujmami Únie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 6 ods. 3 a 
článok 7 ods. 2 sa však uplatňujú odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0893:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15788_2018_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0893:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15788_2018_INIT


 

  

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE DRUHÁ SPRÁVA V RÁMCI MECHANIZMU 
POZASTAVENIA OSLOBODENIA OD VÍZOVEJ POVINNOSTI 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 856/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 19.12.2018 

Predmet úpravy 

✓ Táto Druhá správa v rámci mechanizmu pozastavenia oslobodenia od vízovej povinnosti vyplýva 

z povinnosti Komisie monitorovať nepretržité plnenie požiadaviek na liberalizáciu vízového režimu tretími 
krajinami a aspoň raz ročne 1 podať o tom Európskemu parlamentu a Rade správu. Hodnotiace obdobie 
začína dátumom prijatia prvej správy v rámci mechanizmu pozastavenia oslobodenia od vízovej povinnosti 
2 v decembri 2017. Pokiaľ ide o geografický rozsah pôsobnosti, správa sa naďalej vzťahuje na tie krajiny, 
ktoré úspešne ukončili dialógy o liberalizácii vízového režimu. Táto správa sa naďalej zameriava na 
konkrétne oblasti 3 , v ktorých sú potrebné ďalšie opatrenia s cieľom zabezpečiť udržateľnosť dosiahnutého 
pokroku. Preto rovnako ako v prípade prvej správy v rámci mechanizmu pozastavenia oslobodenia od 
vízovej povinnosti, ani v tejto správe sa neuvádzajú kritériá, pri ktorých sa zaznamenáva stabilný pokrok pri 
vykonávaní.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1546263481356&uri=CELEX:52018DC0856  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52018SC0496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1546263481356&uri=CELEX:52018DC0856  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 
členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej v mene 
Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 694/2018 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 04.01.2019, 07.01.2019 

Predmet úpravy 
✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpísanie Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 

členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej (ďalej len 
„dohoda“) s výhradou uzavretia tejto dohody. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0694  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52018DC0856#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52018DC0856#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52018DC0856#footnote4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1546263481356&uri=CELEX:52018DC0856
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52018SC0496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1546263481356&uri=CELEX:52018DC0856
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0694
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 
členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 693/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 04.01.2019, 07.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými 

štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej (ďalej len „dohoda“). 
Znenie dohody je pripojené k tomuto rozhodnutiu. Dohoda o voľnom obchode a dohoda o ochrane 
investícií medzi EÚ a Vietnamom obsahujú inštitucionálne ustanovenia, v ktorých sa stanovuje štruktúra 
vykonávacích orgánov na nepretržité monitorovanie vykonávania, fungovania a vplyvu dohôd. Dohody 
budú neoddeliteľnou súčasťou celkových dvojstranných vzťahov medzi EÚ a Vietnamom, ktoré sa riadia 
DPS, a uvedené štruktúry budú spolu s DPS súčasťou spoločného inštitucionálneho rámca. V 
inštitucionálnej kapitole dohody o voľnom obchode sa ustanovuje Výbor pre obchod, ktorého hlavnou 
úlohou je dohliadať na vykonávanie a uplatňovanie dohody a uľahčovať jej vykonávanie a uplatňovanie. 
Výbor pre obchod pozostáva zo zástupcov EÚ a Vietnamu, ktorí sa budú stretávať raz ročne alebo na 
žiadosť niektorej strany. Výbor pre obchod bude zodpovedný za dohľad nad prácou všetkých osobitných 
výborov a pracovných skupín ustanovených podľa dohody (Výbor pre obchod s tovarom, Výbor pre clá, 
Výbor pre sanitárne a fytosanitárne opatrenia, Výbor pre investície, obchod so službami, elektronický 
obchod a vládne obstarávanie, Výbor pre obchod a trvalo udržateľný rozvoj, pracovná skupina pre práva 
duševného vlastníctva vrátane zemepisných označení, pracovná skupina pre motorové vozidlá a ich 
časti).  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0693  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_2 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0693
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5020_2019_REV_2_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ 
ide o minimálne krytie strát pri problémových expozíciách 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 134/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 03.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa stanovujú zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus na zabránenie 

nadmernému hromadeniu nesplácaných úverov v budúcnosti bez dostatočného krytia strát v súvahách 
bánk. Toto opatrenie dopĺňa niekoľko ďalších opatrení, ktoré sa dnes predkladajú, ako sa uvádza v 
oznámení Komisie s názvom Druhá správa o napredovaní v oblasti znižovania nesplácaných úverov v 
Európe. S cieľom pomôcť bankám lepšie spravovať nesplácané úvery Komisia vydáva aj samostatný 
návrh, ktorým sa i) posilňuje ochrana zabezpečených veriteľov tým, že sa im poskytujú účinnejšie metódy 
spätného získania ich peňazí zo zabezpečených úverov poskytnutých obchodným  dlžníkom, a to 
mimosúdne; a ii) odstraňujú nenáležité prekážky brániace spravovaniu úverov tretími stranami a prevodu 
úverov s cieľom ďalej rozvíjať sekundárne trhy s nesplácanými úvermi. Členským štátom sa poskytne aj 
usmernenie o tom, ako môžu v prípade potreby vytvoriť vnútroštátne správcovské spoločnosti (AMC), a to v 
plnom súlade s pravidlami EÚ v oblasti bankovníctva a štátnej pomoci. Koncepcia AMC poskytuje praktické 
odporúčania pre návrh a zriadenie AMC na vnútroštátnej úrovni, pričom vychádza z osvedčených postupov 
vyplývajúcich z predchádzajúcich skúseností v členských štátoch. Tieto iniciatívy sa navzájom posilňujú. 
Zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus zabezpečuje, že úverové straty z budúcich 
nesplácaných úverov sú dostatočne kryté, čo uľahčuje riešenie ich krízovej situácie alebo ich predaj. 
Koncepcia AMC pomáha členským štátom, ktoré si to želajú, pri reštrukturalizácii ich bánk prostredníctvom 
zriadenia správcovských spoločností zaoberajúcich sa nesplácanými úvermi. Tieto účinky dopĺňa tlak na 
ďalší rozvoj sekundárnych trhov s nesplácanými úvermi, keďže vďaka nim by bol dopyt po nesplácaných 
úveroch viac konkurencieschopný a zvýšila by sa ich trhová hodnota. Okrem toho zrýchlené uplatnenie 
kolaterálu ako rýchleho mechanizmu na spätné získanie hodnoty kolaterálu znižuje náklady na vyriešenie 
nesplácaných úverov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5014_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5014_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prudenciálnych požiadavkách na investičné 
spoločnosti a o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, nariadenia (EÚ) č. 600/2014 a nariadenia (EÚ) 
č. 1093/2010 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 790/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –04.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhov je riešiť problémy existujúceho rámca pri súčasnom uľahčení začatia a vykonávania 

činností investičnými spoločnosťami, ak je to možné. Konkrétne sa nimi stanovuje prudenciálny rámec, 
ktorý je lepšie prispôsobený obchodnému modelu investičných spoločností. Návrhy pozostávajú z 
primeranejších a rizikovo citlivejších požiadaviek týkajúcich sa investičných spoločností, a lepším 
zameraním na riziká, ktoré skutočne predstavujú a ktoré im vznikajú v rámci rôznych druhov obchodných 
modelov. A napokon predstavujú jednoduchší súbor regulačných nástrojov, ktoré majú orgánom 
prudenciálneho dohľadu umožniť účinné vykonávanie ich dohľadu. Podľa mandátu vyplývajúceho z článkov 
CRR sa preskúmanie prudenciálneho rámca pre investičné spoločnosti uskutočnilo v konzultácii s orgánom 
EBA, Európskym orgánom pre cenné papiere a trhy (ESMA) a príslušnými vnútroštátnymi orgánmi 
zastúpenými v ESA. S prihliadnutím na spätnú väzbu a dodatočné informácie, ktoré získal od investičných 
spoločností spolu s príslušnými vnútroštátnymi orgánmi, orgán EBA uverejnil svoje konečné odporúčania v 
septembri 2017. Návrhy nadväzujú na tieto odporúčania vo všetkých kľúčových ohľadoch okrem určovania 
systémových investičných spoločností, a to z dôvodov, ktoré sú vysvetlené v sprievodnom pracovnom 
dokumente útvarov Komisie a zhrnuté v časti o posúdení vplyvu ďalej v tomto dokumente. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0790  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0481:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5021_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0790
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0481:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5021_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prudenciálnom dohľade nad investičnými 
spoločnosťami a o zmene smerníc 2013/36/EÚ a 2014/65/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 791/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 04.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhov je riešiť problémy existujúceho rámca pri súčasnom uľahčení začatia a vykonávania 

činností investičnými spoločnosťami, ak je to možné. Konkrétne sa nimi stanovuje prudenciálny rámec, 
ktorý je lepšie prispôsobený obchodnému modelu investičných spoločností. Návrhy pozostávajú z 
primeranejších a rizikovo citlivejších požiadaviek týkajúcich sa investičných spoločností, a lepším 
zameraním na riziká, ktoré skutočne predstavujú a ktoré im vznikajú v rámci rôznych druhov obchodných 
modelov. A napokon predstavujú jednoduchší súbor regulačných nástrojov, ktoré majú orgánom 
prudenciálneho dohľadu umožniť účinné vykonávanie ich dohľadu. Smernica MiFID II a nariadenie MiFIR 
boli napokon prijaté v dôsledku finančnej krízy na krytie trhov s cennými papiermi, investičných 
sprostredkovateľov a obchodných miest. Novým rámcom sa posilňuje a nahrádza súčasný rámec MiFID I. 
V súvislosti s revíziou prudenciálneho rámca pre investičné spoločnosti z EÚ bola absencia záväznej 
požiadavky na podávanie správ pre spoločnosti z tretích krajín pôsobiace v členských štátoch 
prostredníctvom pobočiek označená za nedostatok. Príslušné vnútroštátne orgány nie sú schopné 
pravidelne hodnotí objem finančných služieb na činnosti vykonávané pobočkami spoločností z tretích krajín 
na ich územiach. Týmto návrhom by sa preto poskytnúť príslušným orgánom primerané nástroje na 
monitorovanie týchto činností. S prihliadnutím na spätnú väzbu a dodatočné informácie, ktoré získal od 
investičných spoločností spolu s príslušnými vnútroštátnymi orgánmi, EBA uverejnil svoje konečné 
odporúčania v septembri 2017. Návrhy nadväzujú na tieto odporúčania vo všetkých kľúčových ohľadoch 
okrem určovania systémovo významných investičných spoločností, a to z dôvodov, ktoré sú vysvetlené v 
sprievodnom pracovnom dokumente útvarov Komisie a zhrnuté v časti o posúdení vplyvu ďalej v tomto 
dokumente. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0791  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0481:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5022_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0791
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0481:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5022_2019_INIT

